
RIFLE 2 DIE SETS - 7MM WSM PACESETTER FULL LENGTH SIZING
2-DIE SET

Limited Production 2-Die Set includes a Full Length Sizing Die, Bullet Seating
Die, Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Dies are
typically produced in small runs throughout the year. Inventory is subject to
availability Made of Steel

Attributes

Name: 7MM WSM PACESETTER FULL LENGTH SIZING 2-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010120
Mfr. No.: 90573
Cartridge: 7 mm WSM (Winchester Short Magnum)
Die Style: 2-Die Set,Full Length Die Set
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 117mm
UPC: 734307905736

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RIFLE 2 DIE SET LEE
PRECISION 7MM WSM PACESETTER FULL LENGTH
SIZING 2DIE SET

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das RIFLE 2 DIE SET LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER entschieden
haben. Dieses Set ist für die Verwendung beim Wiederladen von Munition konzipiert. Die Sicherheit beim Umgang
mit diesem Produkt hat oberste Priorität. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine
sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung genau.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Wiederladens
von Munition.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Rauch und Dämpfen zu
minimieren.
Stellen Sie sicher, dass alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand sind.
Halten Sie alle entzündlichen Materialien von Ihrem Arbeitsbereich fern.
Vermeiden Sie Ablenkungen, während Sie mit dem Set arbeiten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Komponenten und Materialien für das Wiederladen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsbereichs:

Wählen Sie einen stabilen, sauberen und gut beleuchteten Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.

Installation der Dies:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie die Bullet Seating Die ebenfalls gemäß den Anweisungen.

Verwendung des Sets:

Füllen Sie die Hülse mit dem empfohlenen Pulver und setzen Sie die richtige Projektile ein.
Stellen Sie die Die so ein, dass sie die richtige Länge und Tiefe für Ihre spezifischen Anforderungen
erreichen.
Überprüfen Sie die Einstellungen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie korrekt sind.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Set nach jeder Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Materialien sicher und verantwortungsbewusst entsorgt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
zuständigen Händler. Achten Sie darauf, dass Sie die Informationen zu Sicherheitsanfragen in der
Bedienungsanleitung finden.

Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem RIFLE 2 DIE SET LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER viel Freude haben.
Sicherheit und verantwortungsbewusster Umgang sind entscheidend, um ein positives Erlebnis beim Wiederladen
von Munition zu gewährleisten.
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RIFLE 2 DIE SETS 7MM WSM PACESETTER FULL
LENGTH SIZING 2DIE SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE 2 DIE SETS 7MM WSM PACESETTER FULL LENGTH SIZING 2DIE SET. This
product is designed for reloading ammunition safely and effectively. Please read and follow these safety instructions
carefully to ensure safe use and compliance with EU regulations.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose.
Inspect the die set regularly for any signs of wear or damage.
Store the die set in a dry, cool place to prevent corrosion.
If you notice any malfunction or damage, stop using the product immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.
Ensure the work area is wellventilated to avoid inhaling any dust or fumes.
Avoid distractions while using the die set to maintain focus and concentration.
Do not exceed the recommended load data provided in the instructions.
Be aware of the potential hazards associated with handling powders and primers.
Never use damaged or worn dies, as they can result in unsafe ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set

Read the included instructions carefully before beginning.
Securely mount the die set to your reloading press according to the manufacturer's guidelines.
Ensure that the Full Length Sizing Die is properly adjusted for your specific cartridge.

Using the Full Length Sizing Die

Insert the cartridge case into the shell holder.
Raise the ram to bring the case into contact with the die.
Lower the ram to complete the sizing process.
Check the resized case for proper dimensions and fit.

Using the Bullet Seating Die

Adjust the die according to the desired bullet seating depth.
Place a bullet on the case mouth and raise the ram to seat the bullet.
Lower the ram and check the overall cartridge length for consistency.

Cleaning and Maintenance

After use, clean the dies with a soft cloth to remove any residue.
Apply a light coat of oil to prevent rust and corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any unusable or damaged components of the die set in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials, including powders and primers, in regular waste. Follow local
hazardous waste disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe products, please contact the designated EUbased contact
point for your product. Always ensure that you have the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and effective reloading experience with your RIFLE
2 DIE SETS 7MM WSM PACESETTER FULL LENGTH SIZING 2DIE SET. Thank you for your attention to safety!



Guide de sécurité pour le set de dies RIFLE 2 DIE
SETS LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le set de dies RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER. Ce produit est
conçu pour vous aider dans le rechargement de munitions. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions fournies.
Assurezvous que l'environnement de travail est propre et bien éclairé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état des outils et remplacezles si nécessaire.
Ne modifiez jamais le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de dies pour éviter les projections.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne surchargez jamais le doseur de poudre; respectez les quantités recommandées.
Travaillez dans un espace bien ventilé pour éviter l'inhalation de poussières ou de vapeurs.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans les outils.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation de l'espace de travail

Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.
Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation du die

Fixez le die de mise à taille intégrale dans votre presse à recharger.
Suivez les instructions spécifiques de votre presse pour un montage correct.

Réglage de la balle

Installez le die de réglage de balle suivant les instructions fournies.
Vérifiez que le die est correctement ajusté pour votre calibre.

Utilisation du porte douille

Insérez la douille dans le porte douille avant de commencer le rechargement.
Assurezvous que la douille est bien en place.

Dosage de la poudre

Utilisez le doseur de poudre pour mesurer la quantité de poudre.
Ne dépassez jamais les limites recommandées pour votre type de munition.

Chargement de la balle

Une fois la douille remplie de poudre, utilisez le die de réglage de balle pour insérer la balle.
Vérifiez que la balle est correctement positionnée avant de continuer.

Nettoyage après utilisation

Nettoyez tous les outils et dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le set de dies dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas les dies ou autres composants dans des décharges non réglementées.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des outils usagés.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre revendeur ou
le site Web du fabricant pour des informations de contact spécifiques.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre set de dies RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM
PACESETTER

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Set di Die RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM
PACESETTER. Questo documento fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto, ovvero il dimensionamento e l'inserimento
di proiettili per cartucce di calibro 7 mm WSM.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani da eventuali
schegge o polvere.
Non utilizzare il prodotto se si notano segni di usura o danni. Contattare il produttore per assistenza.
Seguire sempre le istruzioni per il caricamento della polvere e l'inserimento dei proiettili, per evitare incidenti e
malfunzionamenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di iniziare, assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Verificare che tutte le attrezzature siano compatibili con il Set di Die e siano in buone condizioni.
Non forzare mai il Die durante il dimensionamento o l'inserimento del proiettile. Se si incontra resistenza,
fermarsi e controllare.
Non lasciare mai il Set di Die incustodito durante l'uso.
Tenere a disposizione un estintore approvato per la polvere se si utilizza polvere da sparo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die

Fissare il Die di Dimensionamento a Lunghezza Completa nel pressore seguendo le istruzioni del
produttore.
Installare il Die per l'Inserimento del Proiettile nello stesso modo.
Assicurarsi che i Die siano ben serrati e allineati per evitare malfunzionamenti.

Uso del Set di Die

Posizionare una cartuccia nel Die di Dimensionamento e azionare il pressore per il dimensionamento.
Rimuovere la cartuccia dimensionata e posizionarla nel Die per l'Inserimento del Proiettile.
Azionare nuovamente il pressore per inserire il proiettile nella cartuccia.
Controllare che ogni cartuccia sia caricata correttamente prima di utilizzarla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di attrezzature e materiali
di ricarica.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
produttore o consultare il sito ufficiale di LEE PRECISION. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano.

Si prega di notare che questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR) e fornisce informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Die
RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER.
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RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM
PACESETTER FULL LENGTH SIZING 2DIE SET
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE 2 DIE SETS LEE PRECISION 7MM WSM PACESETTER FULL LENGTH SIZING 2DIE SET
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen ovat välttämättömiä turvallisen
käyttökokemuksen varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisilla ja henkilöillä, joilla on kokemusta ja osaamista
aseiden käsittelyssä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja niiden osien käyttöön.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojaavia varusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan suuntaa aseen piippua kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Varmista, että kaikki hylsyt ja komponentit ovat puhtaita ja ehjiä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana, mukaan lukien täysimittainen koon säätökuula, kuulan
istutuskuula ja yleinen hylsynpidike.
Kiinnitä hylsynpidike tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Asenna täysimittainen koon säätökuula ja kuulan istutuskuula ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin perehtynyt sen toimintaperiaatteisiin.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Seuraa tarkasti ohjeita ja suosituksia, kun lataat hylsyjä.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu teräksestä, ja se voidaan hävittää metallijätteenä.
Varmista, että kaikki käytetyt osat ja materiaalit hävitetään paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Huomaa,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset ja huolenaiheet tulee ilmoittaa asianomaisille viranomaisille.



Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset ja palautukset. Turvallisuutesi on tärkein
prioriteettimme.


